RS
GEAEE PeoveRyoteaE
j— Detor Fita b
3 Dalivary Nota No.
4 Borderaau de Invralson
& 20458051
- 4 liefarcatum /Dats of Detvary/ Data da hrafson
23.10.2020
KAGQ GmbH + Co. KG, IndustrlestraBa 19, 74912 Kichardt (-22/8 ( (
MAGNA PT S P A 8 Rechnungsnriinvoice-NoJFacture N°
PLANT MODUGNO 9 Rechn.Datum / Date of involcs £ de fa faciure
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr. / Cliant No. / Glient N®
ITALIEN 440125
Supp!leru
910009 3_§
10 Ihra Zeichen 1 [hre Bestell-Nr/Balum - Zusatzdaten des Bestallers 12 Unsara Abt. 13 Hausnif 14 Unsers Aultrags-Nr.
Your rel. Your order No /date - Other client references Departmant Fhona Our Order No.
Votre ral. Voltra commanca N*/date - Autres réferences N sarvics Tél Naire eommanda N®
412 550003874301 VKV 2020/294190
19 Versandart 20 frel undrel (21 Vempadkungsar® 22 Versandzoichan 23 Gosamigawicht kg 24
Means of transpart frea Maans of packaging Transport refarenca Waight kg
Mode d'expédition franca Mode d'embatlaga Réf, d'expddilion
Tefio
by forwarder X | see below 80097-80098 émm?: 192,00 125, 60 na
ul ne
25 Versandanschrift 26 Abladssteia
Address of consignas Rec. location
Adresse du destinatalie Linu de lviaison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
27 28 Sachnummat 29 Baralchnung / Description f Désignation 30 Menge a1 MNE
Pos Idantification No. 21 Verpackungsart®/ Type of Pankinngype demballape Qiy. Unit
Hontfication N® Qia, Units
1 9009069760 92907201 9.600,00 pieces
ZAS: 01
. DESF 50x60x8 R02z01
N. ZsT.: 10.10.18 FPM75616F
Charge:
. 9.600,00 pieces NVE:
Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Eurco-Palette 2 4.800,00
A806 Getrag Abdeckplatte ABO6 2
3215 Getrag KLT 3215 80 120,00
KUEBH I =10
o C;ﬂ?\“. “‘ GEL sl KUEHME+FNAGEL sl
ef Ciclamini, snc- 76023 Liodugno (BA) AUCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: g ()/_09
Z B OTT 2[]20 Quantita effettiva:
Tipo Imbaltaggio:
np: o . . Quantita Imballi:
.R.ICEVL‘T'O CCh riserva dl Conformits alle schede g'imbatlol .@-
] K./} "
verifica su qualita e quaniita pata cymles 99 |,
Firma
Dia Liatorung Dallyery wil ba raade ety according bo our tecms, Any Labvraisen ol éndnales, loute
Sede Andarung dercalban bedar! einer batondsren schrlifichen Versinharnng. Cis vill B ly eearfing 14 oo Ouf written comman diltogation A nes conditions n‘n&v}u il laiu l‘eb}m dun. nenunlomonl paticulior
Mgnmh-nsnsddnshvdhgurqm:lllmwkm-nawwmmhsdim- hushnumwﬂhmhywmmuﬂnymuhowaﬂaulmwr et La diflona génicales. ka3 sut demande ot soel
fom o Yarfgqung She eind. ghar P hatede hamepagie wim loa da dgalement disponible wmhpnwd‘n:nwlmhm.d-
VerwaltunglAdministralion Bankert [ Bankers / Bangues
IndustifosiraBa 18, D-74912 Klichardt BW-Bank /1 i Badan-Wi berg
Phane +49 (0) 7266/9130-0 IEIAN.DETSBUDSU1D1DODQSSIM1
Frx +49 {0} 7266/0130-1386 BIC-Coda: SOLADESTE00
Kommanditgesaischall, Sz Kichardt, R cht HRASS3 * persdniich haftenda Gesallschalterln Halnslch und Bach + Co. GmbH Sitz Klzchardt, Reglstergericht HRB 672

Geschiltsfohrer: Diol-Wirt.Ina, tFHlJohanrles Helmich Diol.-Ina Richard Onaharth * USt-ld.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Halbroan, Stauar-Nr, 8521475000



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

o —4

-1

Ordipe di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

™
Sender /Mittente

i
¥

VAT-1D-No. /N° parlila VA

KACO GMBH + CO. KG

INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT

Date / Dafa

26-0CT-2020

AW AW G —
s ¥ owd 7 o &

5818730020

GCallection add:ess / Indirizzo del luogo di carico {di riliro)

Order Code / Ordine di trasporto

ZNT-EC~1873002

Consignee / Destinatario VAT-ID-No. f N® partita 1A
MAGNA PT S.P.A

VIA CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO

Delr veg lerms /
Condizlon di trasporto
freo domicile — ex vidrks
Dfranco dom. D franco fabbrica
ElﬁlEd O Uncleared
sdnganalo non sdoganato
Dlaxes paid 0 taxes unpaid
dazl pagati. dzzi ngn pagall
duty pald duty unpaid
Ijdir. dog. pag.D dit. dog.

TermInal address /
Indirfza termiinale

DHL: FREIGHT GMEH
HEITBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN

Délivery address / Indirizzn dl tonseqna defla merca

Dgllgfrs g, |Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319
EXW

Addthanal transpart rsurenca/ Terminal reference /
Assiourzziona complementzre
L_.]ygs Dnu 0220101225429 Numero di dossler

E| no
Curency/  Veluafor insurance / Cuslomers relerenca/|
Valpta Valore da assicurare Riferimentf dél ¢llente

NolTMP-_TiMW=15A631

Terminal dl anivo Contact el,
Tesminat dedestingtion Numero telelanice

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Patking Description of goods Cusioms'nfnomber Gross welght In kg Value {with currency)
Marthe e numesi Quantity Imballaggle  pascrzione della merce Taritadoganale | Peso [orda In kg Velore {con valutz)
PARTS 540.0
4 |PLE PARTS
Payabla vreight in kg Total grass weight in kg
EX WORKS Peso fassabila in kg Tolale pzso lorda In kg
Dim. X omx mx o= 1.630m 0.00 540.00 540.0

Special consignments / Richleste particolar

Special instructions / Istrezloni particolari

Enclosures / Allegali

g e

Callechon ai sender Delwvery fo consignes

IMPORTANT According to GMA, transport damages have 1o be noled on the :
nolifies in wriling 1 the responsible EUROCONEGT terminaS within 7 daya eYg{ dolpdin zﬂljg g n, sn 7 0026 Mod ugno (BA)

dtlente

Rillro dal mittenta Consegnaal destinatalo order (POD) upon delvery of tha consignment. Damages notvisihle extemally shoukd be ;
Date fata Dala/ Dala

Time / Orario Time / Qeario

Driver’s signature / Firma dellautista Conslgnees signature Consignes's name In block letters

Firma de| destinatario

Nome di chi firma In stampatello

. "Ricevikto cbinYserva di

Veriiica su is,mfiita € quantiita”

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.

Tutte le spedizion] EUROCONNEGT sono vincolale alle Condizion! Generall di trasporto EUROGONNECT



